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TOELICHTING

Dit wetsvoorstel beoogt het in staat stellen van, 
enerzijds, een tijdige bekrachtiging van de bepalingen 
betreffende de toeslag en/of heffingen van het koninklijk 
besluit van 4 april 2014 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 16  juli  2002 betreffende de instelling van 
mechanismen voor de bevordering van elektriciteit op-
gewekt uit hernieuwbare energiebronnen en anderzijds, 
het koninklijk besluit van 19 september 2014 tot bepa-
ling van de nadere regels voor de berekening van de 
ombudsbijdrage tot financiering van de ombudsdienst 
voor energie, voor het begrotingsjaar 2015.

Voor de bepalingen betreffende de toeslag en/of 
heffingen van het koninklijk besluit van 4 april 2014 tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 16 juli 2002 be-
treffende de instelling van mechanismes voor de be-
vordering van elektriciteit opgewekt uit hernieuwbare 
energie, is het van belang, overeenkomstig artikel 7, § 1, 
lid 1 tot 4, van de wet van 29 april 1999 betreffende de 
organisatie van de elektriciteitsmarkt, dat deze laatsten 
bekrachtigd worden. Artikel 7, § 1, lid 1 tot 4, van de wet 
van 29  april  1999  betreffende de organisatie van de 
elektriciteitsmarkt bepaalt immers dat:

“Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, op voorstel van de commissie, kan 
de Koning: 

1° maatregelen van marktorganisatie vaststellen, 
waaronder de instelling van een door de commissie be-
heerd systeem voor de toekenning van certificaten van 
oorsprongsgarantie en van groenestroomcertificaten 
voor elektriciteit geproduceerd overeenkomstig artikel 6, 
evenals het opleggen van een verplichting aan de netbe-
heerder om groenestroomcertificaten afgeleverd door de 
federale en gewestelijke overheden aan te kopen tegen 
een minimumprijs en te verkopen, teneinde de afzet op 
de markt te verzekeren, tegen een minimumprijs, van 
een minimumvolume elektriciteit geproduceerd met 
aanwending van hernieuwbare energiebronnen;

2° een mechanisme inrichten ter financiering van alle 
of een deel van de nettolasten die voortvloeien uit de in 
1° bedoelde maatregelen.

Het in het eerste lid, 2°, bedoelde mechanisme wordt, 
in voorkomend geval, beheerd door de commissie en 
kan geheel of gedeeltelijk worden gefinancierd door 
een toeslag op de tarieven bedoeld in artikel 12 of door 
een heffing op alle of objectief bepaalde categorieën 
van energieverbruikers of marktoperatoren, volgens de 
nadere regels bepaald door de Koning in uitvoering van 
het eerste lid, 2°.

DÉVELOPPEMENT

La présente proposition de loi vise à permettre la 
confirmation en temps utile, d’une part, des disposi-
tions relatives aux surcharges et/ou prélèvements de 
l’arrêté royal du 4 avril 2014 modifiant l’arrêté royal du 
16 juillet 2002 relatif à l’établissement de mécanismes 
visant la promotion de l’électricité produite à partir des 
sources d’énergie renouvelables et, d’autre part, de 
l’arrêté royal du 19 septembre 2014 fixant, pour l’année 
budgétaire 2015, les modalités particulières pour le 
calcul de la redevance de médiation pour le financement 
du service de médiation de l’énergie.

Pour ce qui relève des dispositions relatives aux 
surcharges et/ou prélèvements de l ’arrêté royal du 
4 avril 2014 modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 2002 re-
latif à l’établissement de mécanismes visant la promotion 
de l’électricité produite à partir des sources d’énergie 
renouvelables, il importe, conformément à l’article 7, 
§ 1er, alinéas 1 à 4, de la loi du 29 avril 1999 relative 
à l ’organisation du marché de l ’électricité que ces 
dernières soient confirmées. En effet, l’article 7, § 1er, 
alinéas 1 à 4, de la loi du 29 avril 1999 relative à l’orga-
nisation du marché de l’électricité dispose que:

“Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, sur 
proposition de la commission, le Roi peut:

1° prendre des mesures d’organisation du marché, 
dont la mise en place de mécanismes, gérés par la 
commission, en vue de l’octroi de certificats de garantie 
d’origine et de certificats verts pour l’électricité produite 
conformément à l’article 6, ainsi que l’établissement 
d’une obligation de rachat à un prix minimal et de 
revente par le gestionnaire du réseau de certificats verts 
octroyés par les autorités fédérale ou régionales, afin 
d’assurer l’écoulement sur le marché, à un prix minimal, 
d’un volume minimal d’électricité produite à partir de 
sources d’énergie renouvelables;

2° établir un mécanisme pour financer tout ou par-
tie des charges nettes qui découlent des mesures 
visées au 1°.

Le mécanisme visé au premier alinéa, 2°, est, le cas 
échéant, géré par la commission et peut être alimenté 
en tout ou partie par une surcharge appliquée sur les 
tarifs visés à l’article 12  ou par un prélèvement sur 
l’ensemble, ou des catégories objectivement définies, 
de consommateurs d’énergie ou d’opérateurs sur le 
marché, selon les modalités fixées par le Roi en appli-
cation du premier alinéa, 2°.
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Elk besluit dat een toeslag of heffing zoals bedoeld 
in het tweede lid invoert, wordt geacht nooit uitwerking 
te hebben gehad indien het niet bij wet is bekrach-
tigd binnen de twaalf maanden na de datum van zijn 
inwerkingtreding.

Onder voorbehoud van het derde lid, kan de Koning 
bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, 
op voorstel van de commissie, de bepalingen van 
het koninklijk besluit van 16  juli  2002  betreffende de 
instelling van mechanismen voor de bevordering van 
elektriciteit opgewekt uit hernieuwbare energiebronnen, 
bekrachtigd bij artikel 427 van de programmawet(I) van 
24 december 2002 en door artikel 28 van de wet van 
26 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake 
energie, wijzigen, vervangen of opheffen.”.

Voor zover het koninklijk besluit van 4 april 2014 ver-
wante bepalingen bevat met de bepalingen van 
belastingrecht die de verplichting oplegt om groene-
stroomcertificaten aan te kopen van de verzoekende 
producent aan een vastgestelde minimumprijs voor 
groenestroomcertificaten, die onrechtstreeks afhankelijk 
is van de toeslag, moeten de bepalingen met betrekking 
tot de toeslag en/of heffingen van het koninklijk besluit 
in ieder geval bekrachtigd worden bij wet.

Dit wordt bevestigd door de memorie van toelichting 
van de wet van 8 mei 2014 houdende bepalingen inzake 
energie, die bepaalt dat: 

“[…] voorziet het voorliggend ontwerp van wet 
dat de bepalingen van het koninklijk besluit van 
16  juli  2002  betreffende de instelling van mechanis-
men voor de bevordering van elektriciteit opgewekt uit 
hernieuwbare energiebronnen het onderwerp kunnen 
uitmaken van wijzigingen of, in voorkomend geval van 
vervangingen of opheffingen, ondanks de bekrachti-
ging van deze bepalingen bij de programmawet (I) van 
24 december 2002 en de wet diverse bepalingen inzake 
energie van 26 december 2013. In navolging van het 
advies van de Raad van State, maakt deze bepaling 
toekomstige wijzigingen mogelijk van de bepalingen 
die geen betrekking hebben op de toeslag en/of heffing 
en die desondanks toch bij wet zijn bekrachtigd, terwijl 
alleen de bepalingen betreffende de toeslag en/of hef-
fing zouden moeten zijn bekrachtigd.” (memorie van 
toelichting, Parl. St., zitting 2013-2014, n° 53-3511/001, 
blz. 10-11). 

Voor het overige, bij gebrek aan een bekrachtiging bij 
wet, zou dit het niet naleven van verworven rechten van 
de producenten tot gevolg kunnen hebben, bovenop een 
onteigening in de zin van artikel 16 van de Grondwet. 

Tout arrêté établissant une surcharge ou un prélè-
vement visés au deuxième alinéa est censé ne jamais 
avoir produit d’effets s’il n’a pas été confirmé par la loi 
dans les douze mois de sa date d’entrée en vigueur.

Sous réserve de l’alinéa 3, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, sur proposition de la commis-
sion, le Roi peut modifier, remplacer ou abroger les 
dispositions de l’arrêté royal du 16 juillet 2002, relatif 
à l’établissement de mécanismes visant la promotion 
de l’électricité produite à partir des sources d’énergie 
renouvelables, confirmé par l ’article 427  de la loi-
programme(I) du 24 décembre 2002 et par l’article 28 de 
la loi du 26  décembre  2013  portant des dispositions 
diverses en matière d’énergie.”.

Dans la mesure où l’arrêté royal du 4 avril 2014 com-
porte des dispositions apparentées à des dispositions 
de droit fiscal en ce qu’elles prévoient la hauteur de 
l’obligation d’acheter, au producteur d’électricité verte 
qui en fait la demande, les certificats verts à un prix 
minimal fixé duquel dépend indirectement la hauteur de 
la surcharge, les dispositions relatives aux surcharges 
et/ou prélèvements de l’arrêté royal doivent en tout état 
de cause être confirmées par la loi.

Cela est confirmé par l’exposé des motifs de la loi du 
8 mai 2014 portant des dispositions en matière d’énergie 
qui énonce que:

“[…] le présent projet de loi prévoit que les dis-
positions de l’arrêté royal du 16  juillet  2002  relatif à 
l ’établissement de mécanismes visant la promotion 
de l’électricité produite à partir des sources d’énergie 
renouvelables peut faire l’objet de modifications ou être, 
le cas échéant, remplacer ou abroger, malgré leur confir-
mation par la loi-programme(I) du 24 décembre 2002 et 
la loi du 26  décembre  2013  portant des dispositions 
diverses en matière d’énergie. Conformément à l’avis 
du Conseil d’État, cette modification vise à permettre 
une modification future de dispositions n’ayant pas 
trait à une surcharge et/ou un prélèvement et ayant 
néanmoins fait l’objet d’une confirmation par loi, alors 
que seules les dispositions relatives aux surcharges 
et/ou prélèvements devraient faire l’objet d’une telle 
confirmation.” (exposé des motifs, Doc. Parl., Chambre, 
sess. 2013-2014, n° 53-3511/001, pp. 10-11).

Par ailleurs, à défaut d’une confirmation par la loi, 
cela pourrait avoir pour effet le non-respect des droits 
acquis des producteurs, assimilé à une expropriation 
au sens de l’article 16 de la Constitution. 
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Artikel 4  van het goed te keuren besluit bepaalt 
immers dat: 

“In artikel 14, § 1, 2e lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd 
door de koninklijke besluiten van 31 oktober 2008 en 
21  december  2012  worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° 1° wordt vervangen als volgt:

“1° voor offshore windenergie geproduceerd door 
installaties die het voorwerp uitmaken van een in arti-
kel 6 van de wet bedoelde domeinconcessie, waarvan 
de financial close ten laatste op 1  mei  2014  heeft 
plaatsgevonden:

a) 107  euro/MWh voor de productie van elektrici-
teit opgewekt met de eerste 216  MW geïnstalleerde 
capaciteit;

b) 90 euro/MWh voor de productie van elektriciteit 
die voortvloeit uit een geïnstalleerde capaciteit boven 
de eerste 216 MW;”

2° er wordt een 1°bis ingevoegd, luidende als volgt:

“1°bis voor offshore windenergie geproduceerd door 
installaties die het voorwerp uitmaken van een in artikel 
6 van de wet bedoelde domeinconcessie, waarvan de 
financial close na 1 mei 2014 plaatsvindt, een minimum-
prijs vastgelegd aan de hand van de volgende formule:

Minimumprijs = LCOE –  [elektriciteitsreferentieprijs 
– correctiefactor]

waarin:

— de LCOE gelijk is aan 138 euro/MWh;

— de correctiefactor is gelijk aan 10  % van de 
elektriciteitsreferentieprijs;”.

Wanneer echter de afwezigheid van bekrachtiging 
de niet-uitwerking van het besluit vanaf zijn inwerking-
treding tot gevolg heeft, zou de situatie dan namelijk 
hersteld zijn in zijn vorige staat en zou deze bepaling 
dus verdwijnen van de rechtsorde. 

Hieruit volgt dat de afwezigheid van bekrachtiging 
van het koninklijk besluit een nadeel tot gevolg zou 
kunnen hebben voor diegenen waarvoor de financial 
close plaats gevonden heeft voor 1 mei, alsmede dat 
dit het verwezenlijkte werk door diegenen voor wie de 
financial close in uitvoering is ernstig in het gedrang 

En effet, l’article 4 de l’arrêté à confirmer dispose que:

“A l ’article 14, §  1er, alinéa 2, du même arrêté, 
modifié par les arrêtés royaux du 31 octobre 2008 et 
21  décembre  2012, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° pour l’énergie éolienne offshore produite par des 
installations faisant l’objet d’une concession domaniale 
visée à l’article 6 de la loi, dont le financial close a eu 
lieu au plus tard le 1er mai 2014:

a) 107  euros/MWh pour la production d’électricité 
découlant des 216 premiers MW de capacité installée;

b) 90  euros/ MWh pour la production d ’électri-
cité découlant d’une capacité installée excédant les 
216 premiers MW;”

2° un 1°bis est inséré, rédigé comme suit:

“1°bis pour l’énergie éolienne offshore produite par 
des installations faisant l’objet d’une concession doma-
niale visée à l’article 6 de la loi, dont le financial close a 
eu lieu après le 1er mai 2014, un prix minimal déterminé 
sur la base de la formule suivante: 

Prix minimal = LCOE – [prix de référence de l’élec-
tricité – facteur de correction]

où:

— le LCOE est égal à 138 euros/MWh;

— le facteur de correction est égal à 10 % du prix de 
référence de l’électricité;”.

Or, dès lors que l’absence de confirmation entraîne 
l’absence d’effets de l’arrêté à dater de son entrée en 
vigueur, à savoir que la situation serait alors rétablie 
dans son pristin état, cette disposition disparaîtrait donc 
de l’ordre juridique.

Il en résulte que l’absence de confirmation de l’arrêté 
royal pourrait entraîner un préjudice pour ceux dont le 
financial close est intervenu avant le 1er mai, de même 
que cela pourrait sérieusement mettre en péril le travail 
réalisé par ceux dont le financial close est en cours de 
réalisation, dans la mesure où le 2° de cette disposition 
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zou kunnen brengen, voor zover 2° van de voormelde 
bepaling nooit uitwerking gehad heeft. Deze bepalingen 
van het koninklijk besluit moeten dus dwingender wijs 
bekrachtigd worden.

Dit wetsvoortel heeft deze bekrachtiging bij wet 
tot doel. 

De bepalingen inzake de toeslag en/of heffingen van 
het koninklijk besluit van 2  april  2014  tot vaststelling 
van de nadere regels betreffende een federale bijdrage 
bestemd voor de financiering van bepaalde openbare 
dienstverplichtingen en van de kosten verbonden aan 
de regulering van en controle op de aardgasmarkt zijn 
in werking getreden op 14 juni 2014. Voor zover deze 
laatsten bekrachtigd moeten worden bij wet binnen de 
twaalf maanden na hun inwerkingtreding, voorziet dit 
voorstel de inwerkingtreding van de bekrachtiging ten 
laatste op de vooravond van 14 juni 2015. 

Voor de bekrachtiging van het koninklijk besluit van 
19 september 2014 tot bepaling van de nadere regels 
voor de berekening van de ombudsbijdrage tot finan-
ciering van de ombudsdienst voor energie, voor het 
begrotingsjaar 2015, moet deze laatste het onderwerp 
uitmaken van een bekrachtiging bij wet, overeenkomstig 
artikel 27, § 12, van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt.

Teneinde de werkingskosten van de ombudsdienst 
voor energie te dekken, wordt er jaarlijks een ombuds-
bijdrage opgesteld. Deze laatste de elektriciteits- en 
gasondernemingen, enerzijds in functie van het gemid-
delde aantal klanten tijdens het jaar voorafgaand aan 
de vastlegging van de ombudsbijdrage, en anderzijds 
van het aantal neergelegde klachten tijdens het afge-
lopen werkingsjaar (artikel 27, §  §  9-10, van de wet 
van 29  april  1999  betreffende de organisatie van de 
elektriciteitsmarkt).

Artikel 27, § 12, van de wet van 29 april 1999 be-
treffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt 
bepaalt dat:

“§ 12. Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, kan de Koning de nadere regels bepalen 
voor de berekening van de ombudsbijdragen.

Elk besluit dat krachtens voorgaand lid wordt vastge-
steld, wordt geacht nooit uitwerking te hebben gehad 
indien het niet bij wet is bekrachtigd binnen twaalf maan-
den na de datum van zijn inwerkingtreding.”.

Het koninklijk besluit van 19 september 2014 beoogt 
de bijzondere bepalingen voor het jaar 2015  vast te 

précitée n’aurait jamais produit d’effets. Il est donc 
impératif de confirmer ces dispositions de l’arrêté royal.

Le présente proposition de loi a pour but cette confir-
mation par la loi.

Les dispositions relatives aux surcharges et/ou prélè-
vements de l’arrêté royal du 2 avril 2014 établissant les 
modalités de la cotisation fédérale destinée au finance-
ment de certaines obligations de service public et des 
coûts liés à la régulation et au contrôle du marché du gaz 
naturel sont entrées en vigueur le 14 juin 2014. Dans la 
mesure où ces dernières doivent être confirmées par la 
loi dans les douze mois de sa date d’entrée en vigueur, 
la présente proposition prévoit l’entrée en vigueur de la 
confirmation au plus tard la veille du 14 juin 2015. 

Pour ce qui relève de la confirmation de l’arrêté royal 
du 19 septembre 2014 fixant, pour l’année budgétaire 
2015, les modalités particulières pour le calcul de la 
redevance de médiation pour le financement du service 
de médiation de l’énergie, ce dernier doit faire l’objet 
d’une confirmation par la loi, conformément à l’article 27, 
§ 12, de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation 
du marché de l’électricité.

Afin de couvrir les frais de fonctionnement du service 
de médiation pour l’énergie, une redevance de média-
tion est établie annuellement. Cette dernière est due 
par les entreprises d’électricité et de gaz en fonction, 
d’une part, du nombre moyen de clients pendant l’année 
précédant la fixation de la redevance de médiation, et 
d’autre part, du nombre de plaintes déposées pendant 
l’année de fonctionnement écoulée (article 27, § § 9-10, 
de la loi du 29 avril 1999  relative à l’organisation du 
marché de l’électricité). 

L’article 27, § 12, de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité dispose que:

“§ 12. Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
le Roi peut déterminer les modalités particulières pour 
le calcul de la redevance de médiation.

Tout arrêté pris en vertu de l’alinéa précédent, est 
censé ne jamais avoir produit d’effets s’il n’a pas été 
confirmé par la loi dans les douze mois de sa date 
d’entrée en vigueur.”.

L’arrêté royal du 19 septembre 2014 vise à détermi-
ner des modalités particulières pour l’année 2015 en 



71114/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

leggen voor wat de ombudsbijdrage betreft. Evenwel, 
bij wijze van voorbeeld, bepaalt het artikel 2 van het te 
bekrachtigen koninklijk besluit dat:

“De ombudsbijdrage zoals bepaald in artikel 1, wordt 
berekend door de opeenvolgende toepassing van twee 
verdeelsleutels, respectievelijk:

1° een globale verdeelsleutel tussen enerzijds, het 
geheel van elektriciteits- of gasondernemingen aan-
geduid als leverancier en anderzijds, het geheel van 
elektriciteits- of gasondernemingen aangeduid als 
distributiebeheerder;

2° een verdeelsleutel per elektriciteits- en gasonder-
neming binnen de twee groepen zoals bepaald in het 
vorige punt.”.

Gezien de wet van 29  april  1999  betreffende de 
organisatie van de elektriciteitsmarkt, na overleg in 
de Ministerraad, de bevoegdheid aan de Koning over-
gedragen heeft om de bijzondere bepalingen voor de 
berekening van de ombudsbijdrage vast te leggen, 
voor zover het koninklijk besluit het onderwerp uitmaakt 
vaneen bekrachtiging binnen de twaalf maanden na 
zijn inwerkingtreding, en gezien de ombudsbijdrage 
een heffing is op de belasting van de elektriciteits- en 
gasondernemingen waarop artikel 170, §  1, van de 
Grondwet van toepassing is, moet het koninklijk besluit 
van 19 september 2014 het voorwerp uitmaken van een 
bekrachtiging bij wet binnen de twaalf maanden na zijn 
inwerkingtreding. 

Bij gebrek aan zo een bekrachtiging bij wet, zou 
de functionering van de ombudsdienst voor energie 
ondermijnd kunnen worden. De opdrachten van de 
ombudsdienst voor energie gedefinieerd in artikel 27, 
§ 1, 2e lid, van de wet van 29 april 1999 betreffende de 
organisatie van de elektriciteitsmarkt zijn de volgende:

“1° het beoordelen en onderzoeken van alle vragen en 
klachten van eindafnemers die betrekking op de activi-
teiten van een elektriciteitsbedrijf en op het functioneren 
van de elektriciteitsmarkt. De ombudsdienst maakt op 
grond van de bevoegdheidsverdeling tussen de federale 
overheid en de gewestelijke overheden de vragen en 
klachten over aan de terzake bevoegde gewestelijke 
overheidsdienst wanneer de vragen en klachten geheel 
betrekking hebben op een gewestelijke bevoegdheid.

De vragen van de eindafnemers worden ingediend 
bij de ombudsdienst voor energie per brief, per fax, met 
de elektronische post of telefonisch. De antwoorden op 
deze vragen worden per brief, per fax of met de elek-
tronische post verstuurd.

ce qui concerne la redevance de médiation. Ainsi, à 
titre d’exemple, l’article 2 de l’arrêté royal à confirmer 
dispose que:

“La redevance de médiation, telle que définie à 
l’article 1er, est calculée par l’application successive de 
deux clés de répartition, respectivement:

1° une clé de répartition globale entre, d’une part, 
l ’ensemble des entreprises d’électricité ou de gaz 
définies comme fournisseur, et d’autre part, l’ensemble 
des entreprises d’électricité ou de gaz définies comme 
gestionnaire de réseau de distribution;

2° au sein de chacun des deux groupes définis au 
point précédent, une clé de répartition par entreprise 
d’électricité et de gaz.”.

Vu que la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisa-
tion du marché de l’électricité a délégué au Roi, après 
délibération en Conseil des ministres, la faculté de 
déterminer les modalités particulières pour le calcul de 
la redevance de médiation pour autant que l’arrêté royal 
fasse l’objet d’une confirmation dans les douze mois 
de son entrée en vigueur, et vu que la redevance de 
médiation constitue un prélèvement sur les entreprises 
d’électricité et de gaz assimilable à un impôt auquel il 
a lieu d’appliquer l’article 170, § 1er, de la Constitution, 
l’arrêté royal du 19  septembre  2014  doit faire l’objet 
d’une confirmation par la loi endéans les douze mois 
de son entrée en vigueur. 

À défaut d’une telle confirmation par la loi, le fonction-
nement du service de médiation pour l’énergie pourrait 
être mis à mal. Or, les missions du service de médiation 
pour l’énergie définies à l’article 27, § 1er, alinéa 2, de la 
loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché 
de l’électricité sont les suivantes:

“1° évaluer et examiner toutes les questions et 
plaintes des clients finals ayant trait aux activités d’une 
entreprise d’électricité et au fonctionnement du marché 
de l’électricité. Le service de médiation transmet, sur 
base de la répartition des compétences entres les auto-
rités fédérales et régionales, les questions et plaintes 
au service régional compétent en la matière quand 
ces questions et plaintes concernent uniquement une 
matière régionale.

Les questions des clients finals sont introduites 
auprès du service de médiation pour l’énergie par lettre, 
fax, courrier électronique ou téléphone. Les réponses à 
ces questions sont envoyées par lettre, fax, ou courrier 
électronique.
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De klachten van de eindafnemers worden ingediend 
bij de ombudsdienst voor energie per brief, per fax of 
met de elektronische post en zijn slechts ontvankelijk 
wanneer de aanklager voorafgaandelijk bij het betrokken 
bedrijf stappen heeft ondernomen. De ombudsdienst 
voor energie mag weigeren een klacht te behandelen 
wanneer die klacht meer dan één jaar voordien werd 
ingediend bij het betrokken bedrijf. Indien de klacht van 
een eindafnemer door de ombudsdienst voor energie 
ontvankelijk wordt verklaard, wordt de inningproce-
dure door het elektriciteitsbedrijf opgeschort tot de 
ombudsdienst voor energie hetzij een aanbeveling heeft 
geformuleerd, zoals bedoeld in 3°, hetzij een minnelijke 
schikking heeft bereikt, zoals bedoeld in 2°;

2° te bemiddelen tussen de eindafnemer en het elek-
triciteitsbedrijf met het oog op het vergemakkelijken van 
een minnelijke schikking;

3° een aanbeveling te formuleren ten aanzien van het 
elektriciteitsbedrijf ingeval geen minnelijke schikking kan 
worden bereikt. Een afschrift van de aanbeveling wordt 
naar de klager gestuurd. In geval het elektriciteitsbedrijf 
zich niet kan vinden in de aanbeveling, beschikt het 
over een termijn van 20 werkdagen om zijn beslissing te 
verantwoorden. Deze met redenen omklede beslissing 
wordt verstuurd naar de klager en naar de ombudsdienst 
voor energie; 

4° op eigen initiatief of op verzoek van de minister, 
adviezen uitbrengen in het kader van zijn opdrachten.”.

Ter bescherming van de consument en de 
rechtszekerheid, moet het koninklijk besluit van 
19 september 2014 tot bepaling van de nadere regels 
voor de berekening van de ombudsbijdrage tot finan-
ciering van de ombudsdienst voor energie, voor het 
begrotingsjaar 2015 bekrachtigd worden bij wet. 

Les plaintes des clients finals sont introduites auprès 
du service médiation pour l’énergie par lettre, par fax 
ou par courrier électronique et ne sont recevables que 
lorsque le plaignant a entamé une démarche préalable 
auprès de l’entreprise. Le service de médiation pour 
l’énergie peut refuser de traiter une réclamation lorsque 
la plainte y afférente a été introduite auprès de l’entre-
prise concernée plus d’un an auparavant. Si la plainte 
d’un client final est déclarée recevable par le service de 
médiation pour l’énergie, la procédure de perception est 
suspendue par l’entreprise d’électricité soit jusqu’à ce 
que le service de médiation pour l’énergie ait formulé 
une recommandation telle que visée au point 3°, soit 
qu’il ait obtenu un compromis à l ’amiable telle que 
visée au point 2°;

2° s’entremettre pour faciliter un compromis à 
l’amiable entre le client final et la société d’électricité;

3° formuler une recommandation par rapport à l’entre-
prise d’électricité au cas où un compromis à l’amiable 
ne peut être trouvé. Une copie de la recommandation 
est adressée au plaignant. Au cas où l ’entreprise 
d’électricité ne peut pas admettre la recommandation, 
elle dispose d’un délai de 20  jours ouvrables pour 
justifier sa décision. Cette décision motivée doit être 
envoyée au plaignant ainsi qu’au service de médiation 
pour l’énergie;

4° émettre, de sa propre initiative ou à la demande 
du ministre, des avis dans le cadre de ses missions.”.

Dans un souci de protection du consomma-
teur et de sécurité juridique, l ’arrêté royal du 
19  septembre  2014  fixant, pour l ’année budgétaire 
2015, les modalités particulières pour le calcul de la 
redevance de médiation pour le financement du service 
de médiation de l’énergie doit être confirmé par la loi. 

Benoît FRIART (MR)
Kattrin JADIN (MR)
Emmanuel BURTON (MR)
Frank WILRYCX (Open Vld)
Tim VANDENPUT (Open Vld)
Bert WOLLANTS (N-VA)
Leen DIERICK (CD&V)
Griet SMAERS (CD&V)
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Bekrachtiging van bepaalde artikelen van het 
koninklijk besluit van 4 april 2014 tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 16 juli 2002 
betreffende de instelling van mechanismen voor 

de bevordering van elektriciteit opgewekt uit 
hernieuwbare energiebronnen

Art. 2

De artikelen 2, 4, 5, 6, 7, 8 en 9 van het koninklijk 
besluit van 4 april 2014 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 16 juli 2002 betreffende de instelling van 
mechanismen voor de bevordering van elektriciteit 
opgewekt uit hernieuwbare energiebronnen worden 
bekrachtigd met ingang van 14 juni 2014.

HOOFDSTUK 3

Bekrachtiging van het koninklijk besluit van 
19 september 2014 tot bepaling van de nadere 

regels voor de berekening van de ombudsbijdrage 
tot financiering van de ombudsdienst voor 

energie, voor het begrotingsjaar 2015

Art. 3

Het koninklijk besluit van 19 september 2014 tot be-
paling van de nadere regels voor de berekening van de 
ombudsbijdrage tot financiering van de ombudsdienst 
voor energie, voor het begrotingsjaar 2015 wordt be-
krachtigd met ingang van 16 oktober 2014.

PROPOSITION DE LOI 

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Confirmation de certains articles de l’arrêté 
royal du 4 avril 2014 modifiant l’arrêté royal 
du 16 juillet 2002 relatif à l’établissement de 

mécanismes visant la promotion de l’électricité 
produite à partir des sources d’énergie 

renouvelables

Art. 2

Les articles 2, 4, 5, 6, 7, 8 et 9 de l’arrêté royal du 
4 avril 2014 modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 2002 re-
latif à l’établissement de mécanismes visant la promotion 
de l’électricité produite à partir des sources d’énergie 
renouvelables sont confirmés avec effet au 14 juin 2014.

CHAPITRE 3

Confirmation de l’arrêté royal du 
19 septembre 2014 fixant, pour l’année budgétaire 
2015, les modalités particulières pour le calcul de 
la redevance de médiation pour le financement du 

service de médiation de l’énergie

Art. 3

L’arrêté royal du 19  septembre  2014  fixant, pour 
l ’année budgétaire 2015, les modalités particulières 
pour le calcul de la redevance de médiation pour le 
financement du service de médiation de l’énergie est 
confirmé avec effet au 16 octobre 2014.
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HOOFDSTUK 4

Bijzondere bepaling in verband met de 
inwerkingtreding

Art. 4

Hoofdstuk 2 treedt in werking op 13 juni 2015.

26 mei 2015

CHAPITRE 4

Disposition particulière relative à l’entrée 
en vigueur

Art. 4

Le chapitre 2 entre en vigueur le 13 juin 2015.

26 mai 2015
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Frank WILRYCX (Open Vld)
Tim VANDENPUT (Open Vld)
Bert WOLLANTS (N-VA)
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Griet SMAERS (CD&V)
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